
 

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
PROXY FORM B 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้   เขียนที่   
Shareholders’ Registration No. Written at   
 
 วนัที่   เดือน   พ.ศ.   
 Date  Month  B.E. 

(1) ขา้พเจา้   สญัชาติ   
 I/We  Nationality 
อยู่บา้นเลขที ่   ถนน   ต าบล/แขวง    
Residing at No.  Road  Tambol/Khwaeng 
อ าเภอ/เขต   จงัหวดั   รหสัไปรษณีย ์  
Amphur/Khet  Province  Post Code 
(2) เป็นผูถ้ือหุน้ของ บริษัท ปูนซีเมนตน์ครหลวง จ ำกัด (มหำชน) (“บริษัท”)  
       being a shareholder of Siam City Cement Public Company Limited (“The Company”)  
โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม   หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั    เสียง ดงันี ้
holding the total amount of shares and have voting right                                                   votes as follows: 
  หุน้สามญั   หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
  Ordinary Share shares and have voting right votes 
  หุน้บรุิมสิทธิ   หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
  Preferred Share shares and have voting right votes 
(3)  ขอมอบฉนัทะให ้ (ผูถ้ือหุน้สามารถมอบฉันทะให้ ดร. สุนีย ์ศรไชยธนะสุข หรือ นายชรินทร ์สจัจญาณ ซึ่งเป็นกรรมการอิสระของ

บริษัทก็ได ้ทัง้นี ้ขอ้มลูกรรมการอิสระปรากฏตามสิ่งที่ส่งมาพรอ้มนี)้ 
 Hereby appoint ( The shareholder may appoint one of the Company’s independent directors i. e.  Dr. Sunee 

Sornchaitanasuk, or Mr. Charin Satchayan to be the proxy.  The Information of the independent directors 
are shown in the enclosure)  

❑ 1.ชื่อ   ดร. สนุีย ์ศรไชยธนะสขุ          อาย ุ    64    ปี อยู่บา้นเลขที่            199 อาคารคอลมัน ์ชัน้ 12                            .                                             
Name Dr. Sunee Sornchaitanasuk    age     64   Years,   Residing at                 199 Column Tower, 12th floor                          
ถนน  รชัดาภิเษก  ต าบล/แขวง  คลองเตย  อ าเภอ/เขต  คลองเตย   
Road Ratchadapisek  Tambol/Khwaeng  Klongtoey  Amphur/Khet Klongtoey 
จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร  รหสัไปรษณีย ์ 10110  หรือ 
Province Bangkok Metropolitan       Post Code               10110                         or 

❑ 2. ชื่อ  นายชรินทร ์สจัจญาณ            อาย ุ   60       ปี อยู่บา้นเลขที่             199 อาคารคอลมัน ์ชัน้ 12                             .                               
Name      Mr. Charin Satchayan          age     60  Years,     Residing at       199 Column Tower, 12th floor                                      
ถนน  รชัดาภิเษก  ต าบล/แขวง  คลองเตย  อ าเภอ/เขต  คลองเตย   
Road Ratchadapisek  Tambol/Khwaeng  Klongtoey  Amphur/Khet Klongtoey 
จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร  รหสัไปรษณีย ์ 10110  หรือ 
Province Bangkok Metropolitan       Post Code               10110                         or 

❑ 3. ชื่อ                                                           อาย ุ         ปี อยู่บา้นเลขที่                                                                                           .       
Name              age        Years, Residing at                                             
ถนน             ต าบล/แขวง    อ าเภอ/เขต     
Road   Tambol/Khwaeng    Amphur/Khet  
จงัหวดั    รหสัไปรษณีย ์    
Province                                            Post Code                                           
 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพ่ือเขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชมุสามัญประจ าปีผูถ้ือหุน้ครัง้ที่ 33 ในวนัที่ 30 เมษายน 2569 
เวลา 14.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา สถานที่อื่น และรูปแบบอื่นดว้ย ทัง้นี ้ในกรณี เหตสุดุวิสยัที่ท  าใหก้รรมการอิสระซึ่งลงนามเป็นผูร้บัมอบ
ฉันทะล่วงหนา้ไม่สามารถเขา้รว่มประชมุได ้ขา้พเจา้ยินยอมใหก้รรมการอิสระท่านอื่นตามรายชื่อขา้งตน้ท าหนา้ทีผู่ร้บัมอบฉันทะแทนขา้พเจา้ได ้
Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders No.33, which will be held on 30 April 2026, 
at 14:00 hrs.via electronic media or such other date, time, place, and format as the meeting may be adjourned. In the case of force majeure which prevents 
the designed independent director who has signed the name as the Proxy from attending the Meeting, I hereby give consent to other independent director 
in the above list, to act as my Proxy instead. 
(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี  ้

At this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows 
 

ปิดอำกรแสตมป์ 
20 บำท 

Affix Stamp Duty 
20 Baht 

 



 

วำระท่ี 1    รับทรำบรำยงำนประจ ำปี 2568 ของคณะกรรมกำร  
Agenda 1.  To acknowledge the Report of the Board of Directors for the year 2025 

หมายเหต ุ วาระนีเ้ป็นเรื่องท่ีรายงานเพื่อทราบ จงึไมต่อ้งมีการลงมติ 
Remark This matter is for acknowledgement. The resolution is not required. 

 
วำระท่ี 2   พิจำรณำอนุมัตงิบกำรเงินประจ ำปี ส ำหรับรอบปีบัญชีสิน้สุด ณ วันท่ี 31 ธันวำคม 2568 
Agenda 2. To approve the audited financial statements of the Company for the year ended 31 December 2025 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 ❑      เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove  Abstain 
 
วำระท่ี 3    พจิำรณำอนุมัติกำรประกำศเงินปันผลส ำหรับปี 2568 และรับทรำบกำรจ่ำยเงินปันผลระหว่ำงกำล 
Agenda 3. To approve the dividend payment for year 2025 and acknowledge the interim dividend payment 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 ❑      เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove  Abstain 
 
วำระท่ี 4   พิจำรณำอนุมัติกำรแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและก ำหนดค่ำตอบแทนส ำหรับปี 2569  
Agenda 4. To appoint the appointment of the auditors and determination of their remunerations for the year 2026 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 ❑      เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove  Abstain 
 
วำระท่ี 5  พจิำรณำอนุมัตเิลือกต้ังกรรมกำรแทนกรรมกำรท่ีต้องออกจำกต ำแหน่งตำมวำระ 
Agenda 5. To approve the re-election of Directors retiring by rotation 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
❑ กำรแต่งต้ังกรรมกำรท้ังชุดตำมท่ีเสนอ / To consider and elect directors as proposed at once 
 ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
  Approve  Disapprove  Abstain 
❑ กำรแต่งต้ังกรรมกำรเป็นรำยบุคคล / To consider and elect each director individually 
 1.  ชื่อกรรมกำร / Name of Director: นำยพอล ไฮนซ ์ฮเูกนโทเบลอร ์(Mr. Paul Heinz Hugentobler)  
 ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
  Approve  Disapprove  Abstain 
 2.  ชื่อกรรมกำร / Name of Director: นำงสำวนพพร ติรวัฒนกุล (Ms. Nopporn Tirawattanagool)  
 ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
  Approve  Disapprove  Abstain 

3. ชื่อกรรมกำร / Name of Director: นำยรำนจัน ซำซเดอวำ (Mr. Ranjan Sachdeva) 
 ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
  Approve  Disapprove  Abstain 

4. ชื่อกรรมกำร / Name of Director: ดร.สุภัค ศิวะรักษ ์(Dr. Subhak Siwaraksa) 
 ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
  Approve  Disapprove  Abstain 
 
 



 

วำระท่ี 6   พิจำรณำอนุมัติกำรจ่ำยค่ำตอบแทนกรรมกำรปี 2569 
Agenda 6. To approve the Director’s remunerations for the year 2026 

 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 ❑      เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove  Abstain 
 
 
วำระท่ี 7   พิจำรณำอนุมัติขอแก้ไขเพิม่เติมวัตถุประสงคข์องบริษัทท้ังหมด และแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณหส์นธิ ข้อ 3 (วัตถุประสงค)์ 
Agenda 7. To approve the amendment of the Company's Objectives and the amendment of the Memorandum of Association Clause 3 (Objectives) 

 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 ❑      เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove  Abstain 
 
วำระท่ี 8   พิจำรณำเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ำมี) 
Agenda 8. To consider other matters (if any)  

 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 ❑      เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove  Abstain 
(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนีใ้หถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้งแล ะ

ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 
Vote of the proxy in any Agenda which is not in accordance with this Proxy shall be invalid and shall not be the vote of the shareholder 

 (6) ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชมุมีการพิจารณาหรือ
ลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้ ั บมอบฉันทะมี
สิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any matter on the agenda or not clearly specified or in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition 
of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุ เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉันทะ 
ใหถ้ือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 

Any acts performed by the proxy in this meeting, except where the proxy did not vote in accordance with this Proxy, shall 
be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

 
 
    ลงนาม/Signed       ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
         (     ) 
 
 
    ลงนาม/Signed       ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
         (                                                    ) 
 
    ลงนาม/Signed       ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
         (              ) 
หมำยเหตุ / Remark 
1. ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉันทะจะตอ้งใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้ ับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยก

การลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder may appoint only one proxy to attend and vote at the meeting, and may not allocate the number of shares to several proxies to severally vote. 

2. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
With respect to the director election, it may be conducted as a group at once or one by one individually.  

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระที่ระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบเุพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 
If any matter on the agenda is not specified above herein, the shareholder may add such additional matter in the attached supplemental to this Form B. 


